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Doma in po svetu

— PREGLED NAJVAZNEJSIH DOGODKOV —

Reagan ne bo privolil v vnaprejsnjo
pomilostitev za Poindexterja in Northa —
Iranci zelijo nadaljevanje stikov z ZDA

WASHINGTON, D.C. — Predsednik
Reagan je zavrnil moZnost, da bi pomilostil
nekdanjega svetovalca za nacionalno var-
nost adm. Johna Poindexterja in pa polkov-
nika Oliverja Northa, ki je bil usluzbenec v
Svetu za nacionalno varnost, z namenom, da
bi ta dva lahko priala odkrito o svojih
aktivnostih v aferi Iran-contra, ne da bi bila
potem kaznovana za te aktivnosti, ako bi
bile protizakonite. Gre za nekak$no vnaprej-
Snjo pomilostitev, ki jo lahko daje predsed-
nik- ZDA, zvezni kongres ali pa drzavno Lo-
Zilstvo. Poindexter in North doslej nista ni¢
govorila o svojih aktivnostih v strahu, da bi
lahko bila na podlagi lastnih priznanj pozne-
je kaznovana. Vnaprej$nja pomilostitev, po-
polna ali delna, bi to onemogodila.

Prevladuje splosno mnenje v Washing-
tonu, da sta ravno Poindexter in North tisti
Osebi, ki najvel vesta o aferi Iran-contra.
Drugi, ki so doslej ali javno ali tajno pricali
pred raznimi kongresnimi odbori, niso mogli
dosti novega povedati. Ako bi se Poindexter
in §e posebej North ne bala ve¢ poznejiega
‘sodnega pregona za vse, kar sta delala v zve-
zi z Iranom in contras, bi bila pripravljena
vse povedati in bi resnica kon¢no prisla na
dan, Tako mislijo tisti, ki predlagajo pomi-
lostitev. Reagan je zaenkrat proti, on in pod-
predsednik George Bush pozivata Poindex-
‘terja in Northa, naj kot patriota povesta vso
zgodbo.

Z zasedanjem novega, 100. zveznega
kongresa v januarju, bosta zacela preiskova-
ti vso zadeva dva odbora. Senatni odbor bo
vodil sen. Daniel Inouye (D.-Hav.), ki je Ze
napovedal, da bo preiskava najbrz trajala
najmanj do septembra, kongresnemu odbo-
ru bo pa naceloval kong. Lee Hamilton
(D.-Ind.).

Oblasti zacele ukrepati zoper mnoziéne
Studentske demonstracije v Sanghaju

SANGHAJ, Ki. — Ta teden so bile
mnozi¢ne demonstracije kitajskih univerzi-
“tetnih Studentov v tem mestu. Studentje zah-
levajo pospeSeno politiéno liberalizacijo in
izboljanje razmer na univerzah. V nekaterih
demonstracijah so se Studentje spopadli s
policijo, menda je bilo nekaj $tudentov pri-
prtih, nekaj policistov pa ranjenih. Opazo-
valei kitajskih politi¢nih razmer sogla3ajo,
da so demonstracije najobseZnejie v zadnjih
10 letih. Presenegeni so nad dosedanjo zadr-
Zanostjo oblasti. Kot kaZe, so udeleZenci v
veliki ve&ini §tudentje in se jim niso pridruZi-
le mnozite oz. delavci.
Predstavniki Sanghajske mestne uprave
30 po véerajdnjih demonstracijah dali vedeti,
da so pripravljeni ukrepati odlo&no zoper
vse nadaljnje demonstracije, ki bi ogrozale
javni red. Studentovski voditelji so rekli, da
danes ne bodo demonstrirali. Policija je
Namre¢ izjavila, da po kitajskem zakonu
Nima nih&e pravico organizirati demonstra-
Cije brez vnaprej$njega uradnega dovoljenja.
Zahodni analitiki kitajskih razmer
Menijo, da sta v kitajskem politi¢énem vod-
Stvu dve poglavitni struji in sicer liberalci,
tako politiéni kot gospodarski, in pa konser-
Vativci, ki niso naklonjeni reformni politiki
Najmo¢nejiega voditelja, Denga Xiaopinga.
renutno so reformisti na krmilu, Student-
ske demonstracije pa so lahko v prid konser-
Vativeem, ki jih lahko uporabljajo kot dokaz
lega, Kam lahko vodi Dengova politika.

Srditi boji med libijskimi in Eadékimi
enotami — ZDA in Francija podpirajo Cad

N’DJAMENA, Cad — Véeraj so libij-
ske enote, ki zasedajo severne kraje Cada,
napadli vladne poloZaje v okolici severnega
mesta Bardaj. Po nekaterih vesteh'uporab-
ljajo libijska letala napalm in strupeni plin.
Libijci napadajo po boju pred dnevi, v kate-
rem so baje utrpeli velike izgube. Po nepotr-
jenih vesteh naj bi v tem boju padlo do 400
libijskih vojakov. Libija je severno od Cada
in Ze vet let podpira uporniske sile, ki se bo-
jujejo zoper vlado predsednika Hissana Ha-
breja.

ZDA in Francija pomagajo Cadu z oro-
Zjem in drugo opremo, glavno vlogo pa igra-
jo Francozi, ker je bil Cad do neodvisnosti
francoska kolonija. Francozi in ZDA pa
noc¢ejo priti v neposredne boje z Libijo.

Andrej Saharov in Jelena Bonner se vrnila
v Moskvo - Podrobnosti telefonskega
pogovora med Saharovom in Gorbatovom

MOSKVA, ZSSR — Danes sla se v Mo-
skvo vrnila znani sovjetski oporeénik, fizik
Andrej Saharov in njegova Zena Jelena Bon-
ner. Po veletnem izgonu v za tujce zapriem
mestu Gorkiju, sta dobila dovoljenje, vrniti
se domov v Moskvo. Do tega je prilo po
izrednem telefonskem pogovoru med Saha-
rovom in samim sovjetskim voditeljem Mi-
hailom Gerbatovom. Gorbatoyv jeSaharova
obvestil o spremembi v politiki in mu pove-
dal, da bo lahko zopet zacel s »patrioti¢nim«
raziskovalnim-delom na podrodju fizike. Sa-
harov se je Gorbacovu sicer zahvalil, neu-
klonljiv oporo¢nik pa je izkoristil priliko in
prosil Gorbacova, naj izpusti na svobodo vse
druge postene drzavljane, ki so v zaporu
samo zato, ker Zelijo svobodno govoriti in
delovati. Ti niso nobeni kriminalci, je dejal
Saharov Gorbatovu, in je obenem obZaloval
nedavnega »umora« oporecnika Maréenka,
ki je umrl v sovjetskem zaporu. Gorbadov je
odgovoril, da s Saharovim stali¢em ne so-
glasa. V pogovorih z novinarji je Saharov re-
kel, da bo nadaljeval svoja prizadevanja za
liberalizacijo sovjetske druzbe.

— Kratke vesti —

Mojave, Kalif. — Danes dopoldne bo
pristalo na Edwards letalskem opori3tu maj-
hno letalo Voyager, ki je brez enega samega
pristanka obkrozil zemeljsko oblo. Polet je
bil 0z. bo dolg okrog 26.000 milj in je trajal
devet dni. S tem sta pilota Dick Rutan in
Jeana Yeager postavila svetovni rekord. Vse
ameriske televizijske mreze bodo neposre-
dno porocale o pristanku Voyagerja. Tocen
¢as pristanka ob tem porocanju Se ni znan,
vendar bo od 10. ure naprej. Pilota sporotita
0 svoji izredni utrujenosti.

Bejrut, Libanon — Neka muslimanska
skupina, ki baje ima v svojih rokah dva fran-
coska drzavljana, je izjavila, da bo enega (ch
pred bozi¢em izpustila. Obenem pa je zopel
pozvala francosko vlado, naj vel ne dobav-
lja orozja Iraku. Ta skupina tudi drzi dva
ameriska talca, Josepha Cicippia in Edwar-
da Tracyja.

Buenos Aires, Ar. — Argentinski parla-
ment bo danes po vsej verjetnosti odobril za-
kon, ki bo napravil konec sodnemu prega-
njanju tistih vojakov in policistov, zaplete-
nih v tkim. »umazani vojni« zoper levi¢arske
skrajneze pred leti. Takrat je izginilo brez
sledu ve¢ tiso¢ ljudi, ve¢inoma mladih.

Iz Clevelanda in okolice

Korolanovo silvestrovanje—

V predprodaji so vstopnice
za Korotanovo silvestrovanje,
ki bo v Slov. domu na Holmes
Ave. Po $20 so vstopnice, ki
vkljuéujejo veterjo, po $10 pa
brez velerje. Za vstopnice in
podrobnosti, pokli¢ite Marijo
Nemec na tel. 541-7243.
Silvestrovanje—

Baragov dom vabi na silve-
strovanje z vecerjo in plesom v
sredo, 31. decembra, v prosto-
rih Baragovega doma. Vslo-
pnice po $8.- lahko Ze dobite v
Baragovem domu, 6304 Si.
Clair Ave., tel. 881-9617.

Zopel prihodnji torek—

A.D. bo zopel izsla prihod-
nji lorek, 30. decembra. Ta
Stevilka bo kot danasnja imela
angleski del.

Pismo v pisarni—

Zopet nam je posiar pustil v
pisarni pismo za osebo, ki je ni
mogel najti. Pismo je iz Nove
Bukovice, Slovenija, in je na-
slovljeno na Nevenko Sterl,
1092 E. 61 St. Ako omenjena
gospa bere te vrstice ali pa jo
kdo obvesti o pismu, se lahko
oglasi v pisarni in pismo dvi-
gne,

- Novi grobovi
Josephine Stanic

Umrla je 83 let stara Jose-
phine Stanic, rojena Gostisa,
vdova po Antonu, mati An-
thonyja J. in Donalda F., 6-
krat stara mati, 2-kral prasta-
ra mati, v Slov. pa zapuita
brate in sestre. Pégreb je bil iz
Zak pogrebnega zavoda na
6016 St. Clair Ave. v ponede-
ljek, 22. dec., v cerkev sv.
Vida in od tam na pokopalis-
¢e Vernih dus.

Albina Malensek

Umrla je 90 let stara Albina
Malensek, vdova po Bogomi-
ru, mati Zze pok. Bogomira in
Bernharda, sestra Ze pok.
Franca, Charlesa, Aloysiusa,
Paula in Frances. Pogreb je bil
iz Zak zavoda na St. Clair
Ave. v ponedeljek, 22. dec., v
cerkev sv. Vida in od tam na
pokopalis¢e Vernih dus.

Anton Mulec

Dne 18. decembra je na svo-
jem domu na Locherie Ave.
umrl 85 let stari Anton Mulec,
rojen v Cerknici, Slovenija, od
koder je prisel v Cleveland I.
1922, vdovec po Mary (r. Te-
kavec) in prvi Zeni Mary (r.
Skodlar). Zanj zalujejo h&erka
Emma Polzer in sinovje Ro-
bert Strukel, Don Mulec in
Robert Mulec, Ze pok. pa sta
hé¢erka Mary Ann Tomsic in
sin William Strukel. Pokojnik
je bil zaposlen kot mizar pri
Elwell & Parker Co. 35 let, do
svoje upokojitve 1. 1965, bil je
Clan pevskega zbora Zarja,
Katoliskih borSinarjev in
SNPJ 5t. 5. Pogreb je bil vie-

(dalje na str. 6)

VESEL BOZIC! —

Vsem naro¢nikom in bral-
cem voifimo vesele boZicne
praznike in se vam vsem zah-
valjujemo za vaso podporo in
naklonjenost!

Lep druzabni veter—

Preteklo soboto zveler se je
v Sterletovi restavraciji zbralo
Cez slo Clanov in prijateljev
Primorskega kluba na letno
vecerjo in druzabno srecanje.
Iskreno se zahvaljujejo ge.
Ancki Sterle za zelo dobro ve-
cerjo in posirezbo.

Spominski darovi—

Joseph Gornick, Euclid, O.,
je daroval $80 v tiskovni sklad
A.D. v spomin na Josepha
Mrharja.

Jack Banko in druZina ter
prijatelji so skupno darovali
$50 nasemu listu v spomin na
zeno Sylvijo Banko.

Marie Hosta, Cleveland,
0., je darovala $20 v spomin
pok. ¢lanov druZin Seme in
Hosta.

Anthony J. Trennel in dru-
#ina, Euclid, O., je darovala
$10 v spomin Zene Jennie
Trennel.

Anna Vidergar, Cleveland,
O., je poklonila $10 v na3 ii-
skovni sklad v spomin moza
Johna. ;

Anthony J. Trennel z druZi-
no, Euclid, O., je daroval $10
v spomin Zene Jennie Trennel.

Mary Modic, Cleveland, O.,
je darovala $7 naSemu listu v
spomin moZza Franka.

Angie Tomsic, Elyria, O., je
prav tako poklonila $7 A.D. v
spomin moZa Josepha.

Vsem darovalcem se iskreno
zahvaljujemo!

V tiskovni sklad—

Cleveland Slovenian Radio-
TV Club je daroval $100 v naj
tiskovni sklad.

Drustvo sv. Ana §t. 4 ADZ
je poklonilo stotak v podporo
nasemu listu.

Neimenovani dobrotnik je
prav tako daroval $100 v t1i-
skovni sklad.

Drustvo Slovenski Dom &t.
6 ADZ je darovalo $30.

Podr. §t. 50 Slovenske zen-
ske zveze nam je darovala $25.

Drustvo Clevelandski Slo-
venci §t. 14 ADZ pa ravno
tako $25.

Klub slov. upokojencev v
Euclidu pa je nas sklad oboga-
til s $15.

Vsem druStvom in posame-
znikom se za podporo lepo
zahvalimo!

VREME .

Deloma sonéno in vetrovno
danes z najvi§jo temperaturo
okoli 45° F. Obla¢no in ve-
trovno jutri z verjetnostjo
dezja. Najvisja lemperatura
okoli 45° F. V Cetrtek, boziéni
dan, zopel obla¢no z dezjem.
Najvi§ja temperatura okoli
42°
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Bozi¢: Praznik zivljenja in upanja

Kaj mi pomeni bozi¢ kot kristjanu, ¢loveku in Slo-
vencu?

Mislim, da je predvsem prvi vidik odlo¢ilen, kré¢anski.
Bozi¢ je izrazito kr§€anski praznik.

Kot Kristjanu mi bozi¢ pomeni spominski dan bozjega
posega in vstopa v ¢loveski rod in njegovo zgodovino, in to
na &isto poseben, naravnost nezasli$an nacin: da se je bozji
Sin uclovedil in kot ¢lovek stopil v naso zgodovino. Vendar
bozi¢ ni le praznovanje zgodovinske obletnice, temvec veli-
ko ve&: obhajanje bozje navzo¢nosti med nami. BozZic¢ je
zato praznik bozje ljubezni do ¢loveka. V Kristusu se je nas
Bog razodel kot Bog za ¢loveka, Bog s ¢lovekom. Drugega
in drugaénega Boga ni.

Zato mi bozi¢ tudi kot ¢loveku veliko pomeni. Bozi¢ na
nov nacin odkriva dostojanstvo in vrednost €loveka, in to
vsakega &loveka brez izjeme. Clovek mora biti res nekaj po-
sebnega, da je sam Bog postal ¢lovek. Kristjani verujemo,
da daje uéloveenje bozjega Sina vsakemu ¢&loveku novo
moznost za zivljenje in prihodnost. Ker ga je Kristus odresil,
je ¢loveku odprta pot v bozje Zivljenje. Zato je bozi¢ za ¢lo-
veka praznik upanja in nove prihodnosti, praznik miru z Bo-
gom in z ljudmi, praznik prijateljstva z vsem stvarstvom,
ceprav se tega ne zavedajo vsi ljudje.

Kot Slovenec pa dozivljam kr§¢ansko in ¢lovesko vsebi-
no bozica, rekel bi, po nase, iz izrocila, ki je oblikovalo nase
praznovanje, na domac¢ nacin, s slovenskimi bozi¢nimi
pesmimi in navadami med naSimi ljudmi, v njegovem
krs¢anskem sporocilu.

Bozi¢ je torej za nas praznik prijateljstva z Bogom in
med ljudmi in zato praznik Zivljenja in upanja.

Pricakovanje in hrepenenje in sveZina enkratnega
veselja je zancilna za vsak kr$¢anski praznik, e ga prav
razumemo. Nasi osrednji kri¢anski prazniki: bozi¢, velika
no¢, binkosti niso samo zgodovinske obletnice ali izraz
neke ideje, temve& vedno ponavzoéujejo bozjo skrivnost
med nami in resni¢no dogajanje med Bogom in ¢&lovekom.
Praznovanje teh praznikov je srecanje Boga s ¢lovekom in
¢loveka z Bogom in zato vedno obdaritev ¢loveka. To velja
tudi in e posebno za bozi¢. Kjer se ljudje v veri tega zave-
dajo, tam je njihovo veselje vedno sveze. Prazniki za ljudi
niso nekaj zastarelega, izrabljenega, temve¢ vedno znova
dozivljajo njihovo skrivnost. Gotovo prispeva k temu tudi
prazni¢no in slovesno bogosluzje v cerkvah, pesem in lepe
slovenske navade. Za nas so verski prazniki ¢isto nekaj
drugega kakor le mnoZi¢ne prireditve ali folklora. Prazniki
kot bozi¢ so ob&estveno in zgosS¢eno dozivljanje sretanja
med Bogom in &lovekom.

Zunaniji vplivi in motnje so res izredno moc¢ni in zaradi
druzbenih obgil dosegajo domala vse ljudi. Zivimo v sekula-
rizirani druzbi, ki je v njenem misljenju in Zivljenju ne obliku-
je kricanstvo, temveé druga&na miselnost. Tako je nevar-
nost, da se oddaljimo od verske vsebine boziCa, zares veli-
ka. V zahodnih dezelah, kjer je v druzbi bozi¢ predvsem

CLEVELAND, O. - Korpora-
cija Baragov dom je bila ura-
dno ustanovljena 7. oktobra
1956. K uresniitvi te zamisli je
takrat pripomoglo kar lepo
Stevilo Slovencev, ki so Cutili
potrebo po lastnem »domu« in
so po uradni registraciji nove
korporacije in po razglasu Pri-
pravljalnega odbora hitro za-
¢eli nakupovati delnice Bara-
govega doma.

Kmalu je bila zbrana dovolj-
na vsola za predplacilo naku-
pa »hiSe« na 6304 St. Clair
Avenue, Cleveland, Ohio, ki

“ je do takrat sluzila kot poslov-

ni lokal in za ve¢ stanovanj. Z
veliko pozrivovalnosti in pro-
stovoljnega dela je bila »hiSa«
v zelo kratkem casu predelana
v dvorano in klubske prostore,
v kletnih prostorih pa je za-
stonj dobila prostor Slovenska
pisarna in Liga Slovenskih
katoliskih Amerikancev, ki sta
takrat predvsem delovali za
prihod slovenskih beguncev v
Ameriko.

Skoraj vse novoustanovlje-
ne organizacije so v Barago-
vem domu imele na razpolago

prostor za svoje seslanke, .

ustanovne ob&ne zbore, seje in
razne vaje. Ve¢ o tem bo pove-
dano v ¢lankih v Ameriski Do-
movini in na sami proslavi 30,
obletnice ustanovitve Barago-
vega doma.

Sedanji odbor korporacije
Baragov dom je sklenil, da bo
dostojno proslavil 30-letnico
Baragovega doma. Zaradi

Svetonoc¢na skrivnost

V srebrnem odsevu prelesti neba
do hlevca stezica vsa ozka pelja,
tam lucka utriplje in raho gori —
odkriva skrivnosti nam Svete nodi.

V tem hlevcu — kot cvet iz neba presajen
nam Jezuscéek prozi svoj topli objem;
krilatci nebeski mu slavo pojo,

Mariji od srece solzi se oko. a8

Na slamici borni ga Jozef odeva,
in nogice volek mu toplo ogreva;
to Dete v ljubezni za nas se deli —
svoj mir nam prinasa in sreco Zzeli.

S pastirci do jaslic §e mi pohitimo,

v darilo mu ¢isto srce izro¢imo;

na$ domek pripravimo topli, preprost —
ostani o Jezuscek dragi nas gost.

Lojze Bajc

REIREE

mnogih prireditev prav ob
Casu obletnice, to je 7. okto-
bra, ni bilo mogoce dobiti pri-
mernega datuma, zato je bila
proslava preloZzena na soboto,
24, januarja 1987.

Proslava bo v avditoriju Sv.
Vida, zacetek ob 7. uri zveler.
Dvorana pa bo za goste odpria
Zze od 6. ure naprej, ¢e bi se
kdo Zelel tam ustaviti takoj po
vecerni sv. masi. Za ples in za-
bavo bo igral Alpski sekstet.
Po vederji bo slavnostni govor
in kratek, a lep program.
Vstopnina je $10.-, kar vklju-
Cuje dobro vecerjo, ves veler
prijetne druZabnosti, petja in

praznik medsebojnega obdarovanja, Zze dolga leta tozijo, da
je priprava na bozi¢ in tudi praznovanje bozita samega veli-
ko bolj druzabno, trgovsko in industrijsko dogajanje kakor
pa versko. V tednih pred bozicem hocejo ¢im vec prodati,
zato €im vec in ¢im bolj vabljivo ponujati v reklami in trgovi-
nah. Ljudje tekmujejo, kdo bo ve¢ kupil in ve¢ imel, tako da
je praznovanje bozi¢a mocan izraz porabniske druzbe, kar
je v nasprotju z duhom bozi¢a. Druga nevarnost za pravo
praznovanje bozi¢a je, da so bozi¢ni prazniki za veliko ljudi
predvsem prosti ¢as, ko bi se radi oddahnili, uzivali v §portu
in raznih zabavah. Cloveski sestavni deli praznovanja, po-
sebno 3e v druzinskem krogu, so sicer lepi in pomembni,
vendar to Se ni kr§¢anski bozi¢.

Cerkev seveda spremlja spreminjanje vrednot in Ziv-
lienjskega sloga ter skusa reSevati bistvo tega, zaradi Eesar
ima poslanstvo.

Prizadeva si s pozivitvijo adventa v cerkvi in pri verou-
ku, z oznanjevanjem kr§¢anske vsebine boziénega praznika
in s tem, da vabi ljudi in druzine k verskemu praznovanju
bozita, k sre¢anju z Bogom v zakramentih, v molitvi, z obi-
skom polnoénice. Ljudi spodbujamo, da bi ohranili in pozi-
vili stare ljudske obitaje, postavili jaslice, pokropili in poka-
dili hise, peli in poslusali bozi¢ne pesmi. Dalje Cerkev pou-
darja, posebno v naSem €asu, da je boZi¢ praznik miru z Bo-
gom in med ljudmi, praznik bratstva in ljubezni, praznik
dobrote za vse in to naj se najprej pozna v druzinah, pa tudi
v soZitju z drugimi ljudmi. Kristjani naj ob tem prazniku, ko
se spominjamo, kako bogato smo bili sami od Boga obdar-
jeni, mislimo na to, da drugim pripravimo veselje in jim pri-
nesemo nekaj sre¢e, posebno ubogim, bolnim, invalidom,
osamljenim, da bi ¢im ve¢ ljudi doZivelo, da je bozi¢ni pra-
znik zares praznik duhovnega bratstva, posebne srece in
notranjega veselja za vse ljudi.

Dve domovini imamo, slovensko in boZjo, ali ¢élovesko
in bozjo. RAdi bi, da bi bila slovenska domovina vedno bolj
Cloveska in vedno bolj bozja, Eeprav se jasno zavedamo, da
vera in vernost nista ¢loveku dani na tak nacin z rojstvom
kakor narodnost in pripadnost k narodu, temvec pomenita
svobodno izbiro in odlogitev,

Poslanstvo in zadrzanje slovenske Cerkve do zdomcev in
izseljencev po Evropi in po drugih celinah obstaja v tem, da
potrjuje slovenske rojake v zvestobi obojni domovini, slo-
venski in bozji. |z zgodovinskega izkustva vemo, da obstaja
neka notranja povezanost med pripadnostjo slovenskemu
narodu in katoliki Cerkvi in ohranjevanju obeh vrednot, ¢e-

(dalje na str. 3)

plesanja. Rezervacije spre:jem_a
Baragov dom, 6304 St. Clair
Ave., Cleveland, OH 44103,
tel. (216) 881-9617 do vkljucno
20. januarja.

Vsi delnitarji Baragovesd
doma, za katere je odbor mo-
gel ugotoviti pravi nasloVs
bodo prejeli posebna vabila:
Odbor vljudno vabi, da se V5!
delnitarji udelezijo proslavé
30-letnice Baragovega domd:
saj so predvsem oni pripomo
gli k ustanovitvi Baragovegd
doma. Nadalje vabi odbof
tudi vse organizacije, ki $¢
svojcas ali Se sedaj uporabljal®
prostore Baragovega domd:
vse sodelavce in prijatelje, da
pridete na na%o proslavo 3
letnice delovanja v nasi slovel”
ski naselbini v Clevelandu. K&
kor na zunaj izgleda zgradb®
Baragovega doma skromna, J°
v teh preteklih letih bilo v njel
opravljenega ogromno dela ”
ohranitev slovenstva ne sam®
v Clevelandu, marved tudi 3%
rom po Ameriki in §e po dré®
gih kontinentih,

Joze Melah€’

e 1

V BLAG SPOMIN i

OB CETRTI OBLETNICI
NASEGA DRAGEGA OCETA.
IN BRATA

Aot

i
3
ALOJZIJ zupANt':lc;'
ki je preminul 27. dec. 198%
Stiri leta so Ze minila, "
odkar Te ve¢ med nami ni.
V naSem srcu e Zivis, i
in bos Zivel do konca nasih dt |
Zalujodi:
Andrej in Lojze — sinov@
Marija Sever — h&i
Ivana Zupanti¢ — sestrd
ter ostalo sorodstvo tU
in v Sloveniji. 8
Cleveland, O., 23. deceggbra 198&4.

|
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| Zupan Voinovich protestiral zoper ukinitev sobotnih
in nedeljskih oddaj Glasa Amerike v slovens¢ini

V nasem listu smo Ze poro¢ali o ukrepu vodstva Glasa Amerike za ukinitev sloven-
ske sobotne in nedeljske oddaje te postaje. V kolikor nam je znano — podatke nam-
reé pri A.D. dobivamo obiéajno po posredniskih virih — sta bili omenjeni oddaji Ze uki-
njeni. Proti ukinitvi teh oddaj se je zavzel clevelandski Zupan George V. Voinovich. Nje-
govo protestno pismo direktorju Glasa Amerike Richardu W. Carlsonu objavljamo spo-
daj. Pri tem naj omenjamo tudi to, da je Zupana Voinovicha o tej ukinitvi obvestil njegov
prijatelj, dr. Karl B. Bonutti, ki je sicer redni profesor ekonomskih ved na univerzi Cleve-
land State, nekaj let pa je sluZil na Voinovichevi izrecni Zelji delni €as v mestni upravi.
Na dr. Bonuttija so se obrnili, ker je sploSno znano, tudi med tistimi, ki ga sicer radi pso-
vajo ob drugih prilikah, da ima zelo dobre osebne stike z Z2upanom in da je vedno
pripravljen pomagati, ko gre za slovensko stvar. Ce bi imeli veé takih v nasi sredi, bi bila
nasa skupnost veliko na boljSem. Zato naj se mu vsaj na tem mestu iskreno zahvalimo
za njegovo uslugo v tej zadevi — kakor seveda tudi Zupanu Voinovichu. Ako bo Zupan
prejel odgovor na svoje pismo g. Carlsonu in bomo za vsebino zvedeli, bomo seveda
zopet porocali. Rudolph M. Susel

ALL-AMERICACITY

JUTRI

Jutri bo sam sveti vecer,

sam sveti vecer, najlepsa noc,
ognji bodo goreli okrog revnih ko¢
in angeli peli: Vsem mir, vsem mir!

Jutri bo sanja spet smela domov,
tiho bo v kotu posedala,

prejo do vseh src razpredala,
ozivel to no¢ zapusceni bo krov.

Iz jaslic sam Bog bo gledal na nas,
Zive in mrtve krog sebe $Stel,
dokler ne bo zvon polno¢ zadonel.
Tedaj bom primaknil k Otroku obraz ...
M. Jakopic

Uity of Clebeland

GEORGE V. VOINOVICH, MAYOR

S

Bozi¢: Praznik zivljenja in upanja

6
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December 15,

Prav ne povezanost ne ohranjevanje nista nobena notranja
Nujnost. Lahko je nekdo zvest domovini Sloveniji, ne pa
boZji domovini, in obratno. Morda je v daljnem svetu vcasih
laZe ostati zvest bozji domovini, ker je katoliska Cerkev
Vesoljna in ni navezana na noben narod in na nobeno kultu-
0. Zato zelimo in molimo za nase rojake po svetu, za moc¢,

Mr. Richard W. Carlson, Director
Voice of America

3300 H.H.S. North Building

300 Independence Avenue, S.W.
Washington, D.C. 20547

Dear Mr. Carlson:

S et A SR LT iy QST R GRSt

da bi v svobodnem prepri&anju ostali zvesti Bogu in Cerkvi,

: : 4 : ; I was disappointed to learn that the Voice of America
S38] vemo, da to tudi v njihovem okolju ni vedno lahko. terminated Slovene language broadcasts on weekends. I have been
Seveda bi pa radi, da bi nasi rojaki ostali zvesti tudi svoji advised thatdoth:r E;;Opean language ;ciarvice: have not been
2 ol " T . si reduced. is action is a vice e
slovenski domovini, da bi ohranili ljubezen do svojega naro- imilarly sser to the larg

da in jezika, da bi bili narodno zavedni, da bi bili povezani z
Mati¢no domovino in jo skusali vedno bolj spoznavati in iz
Nje prejemali tudi duhovno pomot in zivljenjsko pobudo.

ase posebno poslanstvo obstaja tudi v tem, da se zanima-
Mo za vse rojake po svetu, da is¢emo stikov z njimi in jim
dajemo vso pomod, ki jo zelijo in jim jo moremo dati, da jih
80stoljubno sprejemamo, ko prihajajo domov, da zanje
Molimo in ostanemo z njimi povezani.

Vsem slovenskim rojakom voscim srecne, vesele in
t:"agoslovljezne bozi¢ne praznike in bozjega varstva, zdravja
in Mesebojnega prijateljstva, miru in ¢im lepse Case v
Novem letu in vas prisréno pozdravijam.

ALOJZ1J SUSTAR
ljubljanski nadskof
in slovenski metropolit

V BLAG SPOMIN

obletnice smrti nasih dragih starSev

Cetrte obletnice smrti nase
ljubljene matere, stare in
prastare mame.

36. obletnice smrti nasega
dragega oteta, starega in
prastarega oteta.

o

JOSEPH MIHEVC
Xje umrl 28. decembra 1950
Pretekio jo 36 ler ze,

9 hladna zemlja krije Te;

%€lo vsi smo Te ljubili
" brezgodaj izgubili.

ANTONIA MIHEVC
ki je umrla 29. dec. 1982.

Sréno ljubljena nam mama,
Sla prezgodaj si od nas;
dobra, skrbna si nam bila,
vdano molimo za vas.

Oba prosita za nas vse Boga,
da Zivljenje nam srecno dd,
ko bomo tudi mi k Vam prisili,
veselili bomo se vsi.

Zalujodi ostali:

Josephine (Pep) Flaisman,
Sylvia Plymesser — héerki;
Edward — sin; Glenna — snaha;
> a Albin — zet;
vnuki in vnukinje ter ostali sorodniki.

Slovenian community in Eastern Europe.

As you know, there are about 300,000 Americans of Slovenian
descent residing in the United States and there is hardly a
family in Slovenia that does not have a relative in the United
States. Ample proof exists that the Slovene VOA broadcasts are
popular in Slovenia and that a large number of listeners can
only listen to the weekend programs because of relatively late
timing of these broadcasts (6:45 A.M. Slovenia time), when many

costs,

GVV/ke
cc:

language services.
cost reductions acrosg.the board.

Accordingly,

Singerely,

City Cleveland

The Honorable George Bush
Vice President of the United States

people have to be at their work or on their way there.

While I understand that you are under pressure to reduce
I feel that it was unfair for you to single out Slovenian
It would have been fairer to distribute your

I am writing to urge you to restore Slovene
language broadcasts on the Voice of America to their original
length of 3-1/2 hours a week, or at least to have two 15 minute
programs on weekends.

I appreciate your consideration of my request, and I look
forward to receiving your reply.

.“Voinovich, Mayor

Gwen King, Deputy Assistant to the President &
Director of the Office of Intergovernmental Affairs

Sloviti tenorist Anton Dermota o bozi¢nem praznovanju

Tedaj smo Ziveli s cerkvenim
letom. BoZi&, velika no¢, bin-
kodti — »sveli ¢asi«k — 1o so
bili pa¢ nepozabni vrhunci
leta. S tem se je druzilo slove-
sno zvonjenje, pritrkavanje,
kar je popolnoma svojevrsten
in za naso dezelo znacilen obi-
¢aj, ki ga sedaj po dolgem ¢asu
spet  gojijo. To je namre
ritmi¢no-harmoni¢no pozva-
njanje vseh zvonov, ki jih ne
poganjajo z VIvjo, temveé
udarjajo nanje s kembljem v
roki in sicer v natanénem, ve¢-
krat zelo zapletenem, toda
prosto improviziranem zapo-
redju. Ali pa zvonijo z naj-
vefjim zvonom S polegova-
njem kot navadno, med njego-
vimi pocasnimi, mogo¢nimi
glasovi pa se ogladajo drugi
pozvanjadi z ritmi¢nimi udarci
kembljev. Ker leZijo vasi pre-
cej blizu druga drugi in se pri
ugodnem vetru slisi tudi sosed-
nje pozvanjanje, sO posku3ali

zvonove v bliznjih vaseh med
seboj skladno uglasiti. Ob po-
sebnih priloznostih so potem
zvonili vsi naenkrat, to pa je
doZivetje s silnim, mogo&nim
viisom.

BozZi¢ni praznik se je zacel z
velikim pospravljanjem in &is-
¢enjem in s peko prazniénih
potic. Ze vonj po poticah je bil
del praznovanja. Za bozi¢ smo
smeli oble¢i najboljso obleko.
Kdor je imel sreco in je bil na
vrsti, je dobil tudi kaj novega.
Sicer pa ni bilo nobenih daril.
Za obdarovanje je veljala bolj-
Sa jed, predvsem pa praznitno
razpoloZenje polno pri¢akova-
nja. Delo je pocivalo. O&e in
mati sta bila doma in kon¢no
vendar le za nas otroke. To je
bilo najlep3e.

Na sveli veter je ote na Celu
vse druzine z glasno molitvijo
nosil po hisi kadilo. Preden
smo sedli za mizo k skromni

vecerji, smo prizgali luci pri
jaslicah. BoZitnega drevesca
tedaj Se nismo poznali, to ni
bilo v navadi. Pojem boZi¢a so
bile jaslice, ki smo jih vsako
leto na novo postavili. Sicer so
bile z roko umetno izrezljane
osebe vedno iste, toda gri¢, po
katerem so pastirci s Stevilnimi
ovcami romali k hlevéku, smo
vsaki¢ posebej zgradili. To je
bila otetova naloga, pri tem pa
smo mu smeli pomagati in mu
znositi potrebno gradivo: les,
lepenko, predvsem pa veliko
mahu za betlehemske pasnike
in travnike. Iskat smo ga li v
gozd in veckrat ga je bilo treba
izkopati izpod debele sneZne
odeje, pa tudi to je sodilo k
radostim boZi¢nih priprav.

Po veerji smo peli bozi¢ne
pesmi, potem smo $li »gledat
Jaslice«. Ne da bi se napovedo-
vali, smo pri sosedovih potr-
kali in, kakor se spodobi, ob-

(dalje na str. 4)
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KOLEDAR
PRIREDITEYV

AT

4
DECEMBER
31. — Pevski zbor Korotan

priredi silvestrovanje v Slov.
domu na 15810 Holmes Ave.
Pricetek ob 7. zv. Igra Alpski
sekstet.

31. — Baragov dom priredi
silvestrovanje z veerjo in ple-
som v prostorih Baragovega
doma.

31. — Podr. §tev. 1655 Kato-
liskih vojnih veteranov priredi
silvestrovanje v dvorani pri
Sv. Vidu. Vecerja ob 8.30 zv.

— 1987 —
JANUAR

24. — Proslava 30-letnice Ba-
ragovega' doma v avditoriju
Sv. Vida.-

25. — Slov. 3ola pri Mariji
Vnebovzeti priredi kosilo v
Solski dvorani. PostreZzeno bo
od 11.30 do 1. pop.

31. — Tradicionalna »Pri-
stavska no¢« v Slov. nar.
domu na St. Clair Ave.

FEBRUAR

21. — St., Clair lovsko drustvo
priredi Lovsko veterjo v Slov.
nar. domu na St. Clairju.

28. — S.K.D. Triglav, Mil-
waukee, priredi ples v maskah
. vdvorani Sv. Janeza Evangeli-
sta.

MAREC

8. — DNIJ pri Sv. Vidu
priredi »pancake and sausage«
zajtrk v avditoriju pri Sv.
Vidu. Serviranje od 8. zj. do 1.
pop.

28. — Slovensko ameriski Pri-
morski klub priredi vecerjo s
plesom v SND na St. Clair
Ave. lgra Al Novak orkester.
29, — Misijonska Znamkar-
ska Akcija priredi kosilo v far-
ni dvorani pri Sv. Vidu. Servi-
ranje od 11.30 do 1.30 pop.

APRIL

4. — Pevski zbor Zarja pri-
redi pomladni koncert v SDD
na Recher Ave.

25. — Tabor DSPB Cleve-
land prireja svoj pomladanski
druZabni vecer v Slov. domu
na Holmes Ave. Za ples in za-
bavo igrajo Veseli Slovenci.
26. — St. Clairski upokojenci
praznujejo svojo 25. obletnico
in prirede svoje letno kosilo v
spodnji dvorani SND na St.
Clairju. Serviranje od 1. do
3.30 pop., zabava do 5. pop.

MAJ

2. — Pevsko dru$tvo Planina
ima koncert v Slov. domu na
Maple Hts. Pricetek ob 7. zv.
17. — S.K.D. Triglav, Mil-
waukee, priredi Materinski
dan v Triglavskem parku.

25. — S.K.D. Triglav, Mil-
waukee, poda Spominsko pro-
slavo v Parku. Dop. ob 11h sv.
masa, nato kosilo in zabava.

31. — Otvoritev Slovenske pri-
stave.

JUNIJ

20. in 21. — Tabor DSPB Cle-
veland poda spominsko pro-
slavo na Orlovem vrhu Slov.
pristave za vse slovenske
domobrance in vse Zrtve
komunistiéne revolucije.

28. — S.K.D. Triglav, Mil-
waukee, ima piknik v Parku.
Dop. ob 11h sv. maSa, nato
kosilo in ples.

JULLJ

4. in 5. — Pristavski dan na
Slovenski pristavi.

12. — Misijonski piknik v
Triglavskem parku. Dop. ob
11h sv. ma3a, nato kosilo in
zabava.

AVGUST

9. — S.K.D. Triglav, Mil-
waukee, ima svoj drugi piknik
v Parku. Dop. ob. 11h sv.
masa, nato kosilo in ples.

SEPTEMBER

20. — Vinska
Slovenski pristavi.
27. — Oltarno druStvo pri Sv.
Vidu ima vsakoletno kosilo v
farnem avditoriju.

OKTOBER

17. — Tabor DSPB Cleve-
land prireja svoj jesenski
druzabni veCer v Slov. domu
na Holmes Ave. Za ples in za-
bavo igrajo Veseli Slovenci.
18. — Obcni zbor Slovenske
pristave.

27. — S.K.D. Triglav, Mil-
waukee, priredi vinsko trgatev
v Parku. Kosilo z zabavo in
plesom.

31. — Slovenski dom za osta-
rele praznuje 25-letnico z
banketom in sporedom v SND
na St. Clairju.

DECEMBER

6. — S.K.D. Triglav, Mil-
waukee, priredi miklavZzevanje
v dvorani Sv. Janeza Evangeli-
sta.

(rgatev na

ISKRICE
Tudi bedak, ko mol¢i, velja
za modrega.
_— 0
Pri mnogem govorjenju ni
brez greha, kdor pa brzda
svoje ustnice, je pameten.
- a—
Moder sin razveseljuje
oteta, neumen sin pa je Za-
lost svoje matere.

Kdor je modrega srca,

- sprejema zapovedi, kdor pa

bedasto govori, propade.

Skrb v srcu tare ¢loveka,
dobra misel pa ga razveseli.

Sloviti tenorist Anton Dermota
0 bozi¢nem praznovanju

(Nadaljevanje s str. 3)
¢udovali njihove jaslice. Tako
smo obhodili ves kraj, ki je bil
ta veter kakor ena druZina.
Nato smo Zivahno razpravlja-
li, katere jaslice so najlepse,
dokler nas niso farni zvonovi
poklicali k polnoénici. Z vseh
strani, veCkrat iz zelo oddalje-
nih zaselkov, so prihajali ver-
niki z baklami v rokah slavit
rojstvo Gospodovo. Prelepo je
bilo videti, kako so lu¢i po za-
snezenih bregovih omahovale,
se majale navzdol in se zgri-
njale k farni cerkvi, ki je bila
kmalu natlaceno polna.

Kakor je na3 kraj majhen in
reven, ima vendarle dve cer-
kvi. Poleg farne, posvecene sv.
Lenartu, zavetniku ujetnikov
in Zivali — nastanek te cerkve
sega Se v gotski Cas, a je od
gotskega sloga zaradi pogost-
nih prezidov komaj e kaj opa-
zili — je v kraju $e podruzni-
ca, barofna Marijina romar-
ska cerkev, ki stoji na gri¢u
nad Kropo. V meZnariji tam
zraven, cerkovnikovi higi, je
druZzina Dermota dvakrat do-
bila stanovanje. Oce je oprav-
ljal sluzbo cerkovnika in skr-
bel za vse potrebno v cerkvi,
mali pa je snazila in krasila s
cvetlicami oltarje.

Marijina cerkev je imela —
drugace kot farna z mehanic-
nimi orglami — pnevmati¢no
glasbilo, na katerem sem si po-
zneje v pocitnicah kot gojenec
orglarske Sole v Ljubljani pr-
vi¢ upal preizkusiti se v igri na
orglah. Oce, v&asih pa tudi ka-
teri od bratov, so gonili meh.
Oce je to rad storil in ne brez
ponosa nad bodo¢im organi-
stom. Ce pa sem se predolgo
zasanjal v igri ali ¢e sem povle-
kel preve¢ registrov naenkrat,
se je lahko zgodilo, da je utru-
jen prenehal z mehom in naen-
krat mu je posla vsa sapa.

V BLAG SPOMIN

OB PRVI OBLETNICI SMRTI
LJUBECEGA MOZA,
SKRBNEGA OCETA IN
DOBREGA STAREGA OCETA

oS

JOZE KOKAL
Svojo blago du3o je izdihnil
26. decembra 1985,

Leto dni je Ze minilo,

odkar te ve¢ med nami ni,

a ljube¢ spomin na tebe

v srcih nasih Se Zivi.

Zalujodi ostali:

Marija — Zena

Joze, Leon, Andrej — sinovi
z druzinami

Marija Neli O'Boyle, Zinka
Terry Laurie, Metka Margie

Hudnell — hé&erke z druzi-

nami ;
3 vnuki in 4 vnukinje -
ter ostalo sorodstvo.
Cleveland, 0., 23. dec. 1986

Nato je stopil k meni in kratko
pa odlo¢no velel: »Dovolj za
danes!«

Oba starSa sta v meZnariji
tudi umrla. Ce obis¢em doma-
¢i kraj, je ta stara hisa pri
Marijini cerkvi moj najljubsi
cilj. Stari spomini se zbudijo
in pomembno je zame, da so
to le lepi spomini.

Toda vrnimo se k boZi¢ne-
mu ¢asu mojih otrodkih let.
Na dan starega leta se je zalelo
novoletno in trikraljevsko
koledovanje, trajalo pa je do
7. januarja. Gasper, Miha in
Boltezar so za praznike hodili
po Kropi, v delavnikih pa tudi
po sosednjih vaseh od hise do
hiSe. Trikraljevska koleda je
bila pravica ministrantov, tudi
jaz sem bil med njimi. Tedaj
smo nosili ministrantske oble-
ke, na glavo smo si posadili pi-
sane papirnate krone, na njih
so bili nalepljeni bozi¢ni prizo-
ri iz prozornega barvastega pa-
pirja. Znotraj je to krasoto
osvetljevala goreta sveta. Ni
nas motilo, da nam je vro¢ vo-
sek kapljal na glavno. Zvecer
pa se je mali trudila, da nas je
odistila.

V znak kraljevske Casti smo
si opasali krive sablje, nemara
Se kot spomin na turike case.
Zamorca je predstavljal vselej
najmlajsi izmed nas. Trpeti je
moral, da smo mu obraz na-
mazali s sajami. Z leti je po-
tem napredoval v Miho in na-

zadnje v Gasperja, ki je bil Od
vseh treh najbolj imeniten, 54
je prinasal Jezusu zlata. Kraljé
je spremljal nekak3en za3il-
nik, eden od dosluzenih mini
strantov, ki je sprejemal tud !
darove v varstvo. Ko so se nd |
trkanje odprla hi¥na vrata, ¢
je zvrstil tak prizor: najpréel
smo skupaj zapeli pesem, nato
se je vsak predstavil s kakim
izrekom, ki je bil tako sesla\':.;i
lien, kakor da bi se trije krall
pravkar po nakljuju srecall. |

Na vpradanje »od kod pr
hajajo va$a kraljevska vis0®
kost« je prvi odgovoril: »Tam
sem doma, kjer sonce zjulral
gori gre, in GaSper mi Prd%
vijo.« i

Nato drugi: »Tam sem
doma, kjer sonce opoldan 14
nebu stoji, in Miha mi Pfa""}]
jo.«

Nazadnje tretji: »Tam 5"“
doma, kjer sonce po boZji Mg
losti zahaja, in pravijo mi BOH{g
tezar.« 4

Ta prizor je nedvomno 0S¢
nek stare ljudske igre, ki jCP‘q
zabljena. Na koncu smo up’
zorili $e prepir med nami IF
mi. Ta se je sklenil tako, da5%g
sveli trije kralji — vrotekrvilig
kakor smo si predstavljali _J“
trovee, in prav ni¢ ve¢ svell®
potegnili svoje krive Sabll-'e
Pogled na zvezdo nad nami P
nas je kmalu pomiril in getrth
spremljevalec je kon&no ]ah, ': ‘
vzel darilo, ki je bilo v Krop!
skromen novéic. Po praznik! 13
s0 trije kralje odromali h Km*%
tom v bliznjo okolico, kier 533

(dalje na str. 6) }

telefonom, radijskim sprejemnikom, barvno televiZ!
mini-barom, klimatizacijo. Najmodernejsi komfort po z.eﬂ
ugodnih cenah: enoposteljna soba $28.00, dvopostelin?
soba $39.00. Cenjenim gostom so na razpolago hale
konferen&na dvorana, parkirni prostor in hotelska resta¥:
racija v zacasno lo¢enem poslovanju. V PALACE HOTE,
bo poskrbljeno za vas &imprijetnejse poéutje, dobrodo3i®
pa vam bo osebno izrekel rojak Vinko LEVSTIK:

PH-PALACE HOTEL, Corso Italiana 63
34 170 Gorizia-Gorica, Italy; Tel.: 0481-82166; Telex 461154 PAL

Dragi rojaki, potujete v Evropo?

Na pragu domovine, v sredi§éu stare Gorice na lep
drevoredu Corso ltalija, vas pri¢akujemo v PALA
HOTELU, najboljSem hotelu v mestu: 75 sob s kopalnic?

em
CEl -

ijor

DOBRODOSH!

Gol

Grdina Pogrebni Zavod

17010 Lake Shore Blvd.

1053 E. 62. cesta

531-6300
431-2088

— V druzinski lasti Ze 82 let. —
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Namesto obi¢ajnih bozZiénih kart
in novoletnih vo&¢il voséijo preko
nase Ameriske Domovine Slovenci
iz Chicaga in okolice svojim prijate-
. liem in znancem blagoslovljen Bozié
, in sreéno novo leto.

.
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VOSCILA 1Z ILLINOISA

fub

MIR IN VSE DOBRO
Zelijo Rusovi

Berwyn, IIl.

e e e L o

G G Gy

Blagoslovljen BoZi¢ in prav tako
lagoslovljeno novo leto Zelita duhovnika
slovenske fare

sv. Stefana

v Chicago, Ill., Rev. Tadej Trpin

Rev. Kalist Langerholz
in Rev. Kristijan Goste¢nik

Tem vos&c&ilom se pridruzujejo

tudi nase Solske sestre.
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Zupnik fare

sv. Jozefa

v Jolietu IL.
Rev. Atanazij Lovrenci¢

Zeli vsem faranom in prijateljem
~ blagoslovijen boZi¢ in sre¢no novo leto.

o ond g
N
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Tony’s Import Motors
Mercedes Benz, §
B.M.W., Audi, V.W. |
IN SERVICE g
:

9675 West 55 Street

B .
Untryside I1. Tel. 482-4900

: V°§§i vsem slovenskim posebno prekmurskim
'Ojakom vesel boZi¢ in sreno novo leto
Tony in Darinka Rous z druZino.

Andreja Susterja
- DraboSnjaka:

»BOZICNA IGRA«
pri Sv. Stefanu

CHICAGO, Ill. - V tem sve-
tem boZi¢nem cCasu, kot pred
200 leti na slovenskem Koros-
kem, bodi hvaljeno to Detece
tudi letos med slovensko, sve-
tostefansko druzino!

Veckrat slisimo, da smo Slo-
venci znani kot narod igralcev
in pevcev. Pa ne morebiti zara-
di naSe okretnosti in svetov-
ljanske uglajenosti. Saj belo-
kranjski pesnik zadene v ¢rno,
ko poje, da smo »krétenj ogla-
tih in hoje nerodne in kmeckih
zadreg«. Pa smo vendarle za-
res igralski in peyski narod,
ker svojim najbolj-skritim Cu-
stvom in najglobljim dozi-
vetjem najdemo najlazje izra-
za v zakladnici ljudske knji-
Zevne ustvarjalnosti, kamor
segamo po izbrani in Zlahtni
materini besedi in po tistem
najlepsem, ki Zivi in prihaja iz
srca in poje iz duge, po nasi
slovenski pesmi.

Zavestno in zaupno se vra-
¢amo k virom ljudske umetno-
sti, ki nastaja iz duha in osnov
naroda samega. Tej ljudski
umetnosti je pojmovanje gle-
dalii¢a, ki naj bo namenjeno
in prihranjeno le redkim iz-
brancem, popolnoma tuje. Ne
tako nala, ljudska, gledalifka
ustvarjalnost, ki gre med ljudi
in pritegne in zajame 3$iroke
kroge k zavzetemu sodelova-
nju.

Ni¢ kaj posebno novega ni v
tej nasSi zelji, da obudimo in
obnovimo zanimanje in vred-
notenje tak3ne gledaliske
umetnosti, ki ima svoj izvor v
sveti¢ih naSih cerkva. Naj-
lep3e in najplemenitejSe dram-
ske stvaritve so nasle svoj nav-
dih v srcih ljudi, ki so vedeli,
da nas dobri nebeski Oce vodi
in skrbno bdi nad svojim
stvarstvom ter da so Cloveska
srca nemirna, dokler ne po¢i-
vajo v Njem.

Slovenska ljudska umetnost
razume v SsvoOji preprosti pa
globoki modrosti bistvo gleda-
lif¢a: nenehno iskanje Lepote
in Dobrote, Zaveda se, da vla-
da v stvarstvu, navkljub toli-
kemu neredu, zmedam in obu-
pu, ¢udovit red, ki ga je z upa-
njem in vero ler vzlrajno in ne-
sebi¢no ljubeznijo vendarle
mogoce doseti.

»Nasa »BoZicna igra« je kot
boZi¢ni praznik sam, praznik
toplega doma, praznik pobo-
7nega veselja pred jaslicami in
nestrpnega pri¢akovanja pol-
no¢nice. Tej ljudski obliki igre
ni potreben ne oder in ne kuli-
se. Igralci se ne umikajo za za-
vese, ker se ta igra ne predstay-
lja toliko kot gledalii¢e, am-
pak vse bolj kot obred. Ta
dozZivetja so zrasla med naro-
dom in prav je, da jih spet
obudimo, ker nam bodo pove-
dala in pomenila mnogo ve&
kot $e toliko sodobnih gledali-
§kih predstav z vsemi tehni¢ni-
mi dosezki in razkoSnimi pri-
pomodki, ki glusé uSesa in sle-
pijo oéi.

Ob tem ljudskem boZiénem
obredu Zelimo s preprostim in

(dalje na str. 6)
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¥ Cicero IL 60650

Marija in Andrej Remec

g “Westmont, III.

- - - -
MERRY CHRISTMAS & YOU

)
y
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Zbor Slovenska pesem

Zeli vsem ljubiteljem slovenske pesmi
v Chicagu in Jolietu vesel boZi¢ in
sretno novo leto z Zeljo, da bi 3e

dolgo donela slovenska pesem.

Mah Machine Co.

8
3434 5. 53 Ave. g
5

Cicero, IL

Martin Hozjan in druZina
Zelijo vsem slovenskim rojakom vesel
boZi¢ in sre¢no novo leto.

Joze in Marija Bernik
Chicago II.
Zelita slovenskim rojakom v Chicagu in
drugod po svetu blagoslovljen boZi¢ in
uspehov polno novo leto.

Milan’s Machine Co.

1301 South Laramie Ave.

Tel. (312) 788-6600

Milan in Martha Pecharich
Z druZino.

Jerome in Milena Soukal

s sinovi

2236 W. 21 Place Chicago IL

BLAGOSLOVLJEN BOZIC IN
SRECNO NOVO LETO VSEM ZNANCEM
IN PRIJATELJEM ZELIJA

z druzino
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Druzina Ivan in Ivanka Buh
Bridgeview IL

Pavle in Anica Lenassi
Bridgeview IL

k l.': > / N\
M)
Janez in Marika Arko

s héerko Sonjo
Chicago IL

§ Druzina Otmar in Anica TaSner
Westchester, lll.

Vesele boZi¢ne praznike vsem prijateljem in
znancem Zelita

7

»BOZICNA IGRA«

(Nadaljevanje s str. 5)
iskrenim srcem doZiveti in za-
peti naSe stare boZi¢ne napeve.
Gledalci postanemo sodelavci
in soustvarjalci pri igri, ki po-
stane obCestvena stvaritev.
Tako doziveta »BoZi¢na igra«
nam bo na prvo januarsko ne-
deljo v novem letu po sloven-
ski sv. masi v cerkveni dvorani
sv. Stefana, prinesla blagoslov
nebeSkega Deteta v teh svetih
bozi¢nih dneh in mir in vse do-
bro skozi vse leto.

J.R.

Anton Dermota o
praznovanju bozica

(Nadaljevanje s str. 4)
véasih zapeli tudi kako manj
poboZno pesmico, da bi poslu-
Salce zabavali in da bi ti bili
bolj darezljivi. Tam so nas ob-
darovali ponajve¢ s suhim sad-
jem, s pecivom, s svinjskimi
uhlji, krvavicami in Kkar je Se
takih dobrot. Zveter smo se
vrnili domov z bogatim ple-
nom, ki smo ga strogo in pra-
viéno med seboj razdelili.

Rekel sem, da je bila trikra-
ljevska koleda pravica mini-
strantov. Ne glede na to pa so
se zdruzile Stevilne »divje«
skupine otrok, ki so na svojo
pest hodili od hi%e do hide.
Tudi marsikateri starec je po-
rabil priloZznost in od3sel na
pot, da bi napolnil svojo mal-
ho. Zato je pred hisami dosti-
krat v gneci nastalo prerivanje
z majhnimi bitkami, tako da je
radodarni gospodar nazadnje
le za hip odprl vrata in odki-

y
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Blagoslovljen boZi¢ in sreéno novo leto
vsem slovencem in ¢lanom Zeli

Slovenski Radijski
Klub

Poslu$ajte slovensko besedo vsak
petek od 7.05 do 8.00 ure zveder na
WCEV 1450 K.C.

Corinne Leskovar, predsednica,
Tone Gaber, Rev. Vendelin Spendov

in Rev. Kristijan Gostecnik,
napovedovalci.

VSEM ROJAKOM ZELIJO
BLAGOSLOVLJENE BOZICNE PRAZNIKE
IN SRECNO NOVO LETO

Slovenski
Franciskani

pri Mariji Pomaga
v Lemontu
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mal: »Danes ne bo ni¢l« Vse
ima konc¢no svoje meje.

1) s —————— —— —————— — ———— —————t—

s sinovoma TomaZem in Andrejem ter
héerko Marto in njeno druzZino

Joze in Frida Arko

z otroci Eriko in Filipom
Lemont IL

VESEL BOZIC IN _
SRECNO NOVO LETO ZELI

Slovenski Sportni
Klub

CHICAGO, IL
VABIMO VAS NA SILVESTROVANJE PRI
SV. STEFANU DEC. 31 6 P.M,,
VECERJA 8 P.M.
IGRAJO ANSAMBLI “HERITAGE” in
“STAY TUNED.”
ZA REZERVACIJE POKLICITE
DALE TRINKO 927-2438 ali
MARK BUH 496-3578

FRANCE in NANDI PUC
Z DRUZINO

WESTMONT, ILL.

obilo boZi¢nega veselja in vse dobro
v novem letu Zeli

Druzina Leskovar
Chicago, IlI.

Druzina Danilo Posega
Berwyn, Ill.

QB‘B‘H‘R‘HB‘EB‘H'BQH'BE‘B*BEE‘EE’HE

rﬂnlon M. Lavrisha

| Income Tax-Notary Public

(1z knjige Tisol in en vecer,
Mohorjeva, Celje 1986)
—Duhovno Zivljenje (12-1986)

Novi grobovi
(Nadaljevanije s str. 1)
raj iz Zeletovega zavoda na E.
152 St. v cerkev sv. Kriza in od
tam na Kalvarijo.
Amelia Gerzel

Umrla je 84 let stara Amelia
Gerzel, héerka Ivane (r. Jago-
dnik) in Johna (oba Ze pok.),
sestra Olge Lapuh (Fla.) in Ze
pok. Rose Slabic in Viclorja.

Pogreb bo iz Grdinovega za-,

voda na Lake Shore Blvd. da-
nes dop., v cerkev sv. Vida ob
10. in od 1am na Kalvarijo.
John A. Merzlikar

Umrl je 76 let stari John A.
Merzlikar, moz Mildred (r.
Wasielewski) in vdovec po prvi
Zeni Josephine (r. Macek), oce
Eleanor Tscherch (Ga.), 2-krat
stari oce, brat Faye Scheel,
Josephine Skully, Rose Beli-
shen, Antoirfette Hollis ter Ze
pok. Jennie Yamnik in Jose-
pha. Pogreb je bil véeraj iz Gr-
dinovega zavoda na Lake
Shore Blvd. v cerkev sv. JoZe-
fa in od tam na pokopaliice
Vernih dus.

ATTORNEY-AT-LAW
(Odvetnik)

Complete Legal Services

18975 Villaview Road
at Neff

692-1172
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SLOVENSKI VERSKI MESECNIK

‘“Ave Maria’’

POLN BOZIC IN BOZJI MIR
V NOVEM LETU 1987

Druzina Frank in

Frances Martin¢ic¢
s h¢erko ALICE

Chicago IL

—— e — — —————— ——— ——————————

Druzina Sla\:'ko ill Ivanka
VUKSINIC

Chicago, IlI.

R et e et e, e e

Druzina Anton in Dina

Skamperle
Berwyn IL

— e S — — — — S — —— | AT — | ——— — —

Slovenska nedeljska Sola
Skofa Martina Slom3ka
v Chicago, IlI.

Druzina Jakob Strazisar
CHICAGO, ILL
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Druzina le in

Olga Kastelic

CHICAGO IL

DRUZINA
DR. JOZE GORSIC

Elmhurst IL

Anton in Ana Gaber
s sinom Petrom

2215 S. Wood St.
Chicago IL 60608

Druzina Tone in
Nezka Gaber

s sinom Francijem in
héerko Katico

CHICAGO, IL

Janez in Dawn Vidmar

s sinovoma

Mihec in Josko
BROOKFIELD IL

Zefranov pogrebni zavod
1941 - 1943 West Cermak Rd.
Chicago IL

- SWWMWMWWMMMMMWWwbmuﬁ&nﬂ%ﬁﬁmﬁahﬁw&MMMWMWMWMWMMMWWBMMMMMWW

Druzina Janko in Hana Burjek
Cicero IL

Mrs. Marija Pecari¢
Chicago IL
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VESELE BOZICNE PRAZNIKE
IN SRECNO NOVO LETO

SRR TN ETEEER TR RETEREE,

MALI OGLASI

General Office Accounting Co.

Full-time. Bookkeeping, typ-
ing, filing, 10-key adding
machine. Must speak Slove-
nian or Croatian. 881-5158.
(x)

FOR RENT
2 apts., up. 4 rms & bath
each. Newly decorated. St.
Vitus area. 431-8998.
(x)

For Sale by Owner
Mod. 3 bdrm Euclid Col.
Form. Din. rm. Lge family
rm. Great family home. Good
cond. — 692-0633.

(x)

Ugodno prodam obnovljeno,
nedokon¢ano hiso, na Wil-
loughby Hills z 2 akri (ali 6
¢e zelite). Za ogled piSite na:
Mr. Babuder, 2275 River
Rd., Wiby. Hills OH 44094,
tel. 266-7378 od 8. do 5.
pop. (90-96)

DELO DOBI
Polagalec »Formica«, izku-
sen. Klicite 831-0303 med 7.
zj. in 4. pop., od ponedeljka
do petka.

(95-1)

KITCHEN CABINETS
BEAUTIFUL RE-COVER
Call Rich Jaklic at American
Cabinet, Inc. if you're thinking
of a great-looking kitchen for
half the price of new cabinets.
We have been re-cover special-
ists for the past 15 years and,
unlike some other re-cover
companies, we cover all ex-
isting exterior cabinet surfaces,
then install new doors and
drawer fronts with your choice
of colors and many designs.
Call Rich Jaklic at 781-3533

for a free home estimate.

Prqatel s Pharmacy

St. Clair Ave. & E. 68 St. 361-4212

IZDAJAMO TUDI ZDRAVILA
ZA RACUN POMOCI DRZAVE

OHIO. — AID FOR AGED
PRESCRIPTIONS

TRIANGLE CLEANERS
Expert Tailoring and
Alterations
Phone 432-1350

: 1136 E. 71 St.
ROSIE JAKLIC, lastnica

Carst Memorials

Kratka kamneseska obrt
15425 Waterloo Rd. 481-2237
Edina Slovenska izdelovalnica

nagrobnih spominikoy

Joseph L.
FORTUNA

POGREBNI ZAVOD

5316 Fleet Ave. 641-0046

Moderni pogrebni zavod
Ambulanca na razpolago
podnevi in ponogi

CENE NIZKE
PO VASI ZELJI!

&, ‘- k : | i i «r L ¢ “ ; (
L b 50 J
Vesele boZi¢éne praznike in sreéno

novo leto vam Zeli

Prijatel’s Pharmacy

Slovenska Lekarna
Prescriptions - Vitamins - First-Aid Supplies
6718 St. Clair Ave. Tel. 361-4212

ALLEN PERSE, Proprietor

Miladi Harmonikarji

ZELIJO PRIJATELJEM IN ROJAKOM
MILOSTI POLNE BOZICNE PRAZNIKE IN
SRECNO NOVO LETO

ZA BOZICNE PRAZNIKE ZELIM
MOJIM ZNANCEM IN PRIJATELJEM
VELIKO TIHEGA VESELJA IN POLNO

NOTRANJEGA MIRU.

Paula Adamic

MILOSTI POLNE BOZICGNE PRAZNIKE
IN SRECNO NOVO LETO ZELIJO
VSEM ZNANCEM IN PRIJATELJEM —

Rudi in Anica Knez
Rudy ml., Emil, Stanko
in Bernard

To all my relatives and friends

My best wishes for your Merry Christmas
and Happy New Year.

Frances Plevnik

Vsem nasim strankam in njih druZzinam
voscimo vesele praznike z veliko sreco in
zadovoljstvom tekom prihajajocega leta!

VESEL BOZIC

OD NAS VSEH PRI

Villa Rosa Pizza and Restaurant

853 E. 185 St.
486-5545
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Slovensko - ameriski
PRIMORSKI klub

vO5Ci vsemu svojemu Clanstvu, vsem Primorcem
ler vsem rojakom in rojakinjam, kjer koli Zivijo,

VESELE BOZICNE PRAZNIKE
ter SRECNO IN VESELO NOVO LETO 1987!




Let Not The Light
Of Freedom
Be Extinguished!
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Many Good Ideas Come from ‘Cities’ Convention

Councilman Gus Frangos at-
tended the recent National
League of Cities Convention
in San Antonio, TX, along
with about 7,000 other local
elected officials throughout
the US. The convention this
year focused on the response
of local governments to im-
pending federal funding cuts
and innovative ways to deal
with other significant pro-
blems.

Councilman Frangos said he
attended those work seminars
dealing with housing, ways to
raise revenue without tax in-

Coming Events

Wed., Dec. 31

St. Vitus Catholic War

Veterans Post 1655 New Years

Eve Party at St. Vitus

Auditorium. Family style din-

ner at 8:30 p.m. For tickets

contact Dick Mott (days)
431-6062.

Wednesday, Dec. 31
Korotan Singing Society New
Year’s Eve Party at Collin-
wood Slovenian Home, 15810
Holmes Ave. beginning 7 p.m.
Music by Alpine Sextet.

Wednesday, Dec. 31
New Year’s Eve Party at
Sterle’s Country House
Restaurant. $30.00 person.
Johnny Vadnal Orchestra.

Thursday, Jan. 22
National Pro-life march and
rally, Washington, D.C. Starts
at the Ellipse. For info write or -
call: Pharmacists for Life,
P.O. Box 381, Fremont, OH
43420, or call (419) 332-7379.

Sunday, Feb. 15

Slovenian Pensioners Club of
Euclid Annual Dinner-Dance
at Slovenian Society Home,
20713 Recher Ave. Music by
Vadnal Orchestra. Admission
$10. Dinner 3:30-5:30. For
tickets call Emma Cesen
486-5311 or Tony’s Polka
Village.

Sunday, Jan. 24
Polka Boosters of Cleveland
Club Anniversary Dinner
Dance at Slov. Home on St.
Clair. Dinner 6 to 8 and dance
8 to midnight. Music by Harry
Faint.

Saturday, April 4
Singing Society Zarja Spring
Frolic.
Sunday, April 26
St. Clair Pensioners 25th An-
niversary. Annual Dinner &
Social. Lower hall of St. Clair
National Home, 6417 St. Clair
Ave, serving from 1 to 3:30.
Social to 5 p.m.

Saturday, May 2
Planina Singing Society Con-
cert a2t 7 p.m., Slovenian
Home on Stanley Ave., Maple
Hts., Ohio.

creases, contracting out city
services to the private sector,
and ways to link downtown
development dollars into the
neighborhoods.

For example, Frangos said he
would push to link major
downtown development pro-
jects with neighborhood
development. ‘‘We should
first provide every business in-
centive available to attract
business. This provides a tax
revenue and jobs. In ex-
change, part of the develop-
ment package would require
best efforts to establish
neighborhood housing or
funds to support housing
rehabilitation, require that
jobs first be offered to
Clevelanders, or aid to social
service programs.’”’ Frangos
said that another variation in-
cluded entering into
percentage-of-profit partner-
ships with the developers.

Frangos also said he would
push for the privatization of
many city services. ‘‘Other
cities have returned such
things as vacant lot clean-up,
emergency medical service,
tree maintenance, waste col-
lection, and others to private

enterprise to increase efficien-
. ¢y in service and reduce cost.”’

He said this was particularly
important since Cleveland has
seen a growing level of Middle
Management Personnel,
despite a decrease in popula-
tion. ‘‘In other words, we have
too many bosses and not
enough workers,”’ he said.
Other ideas Frangos felt were
important for Cleveland to
consider were converting
waste to energy and providing
dump sites for the massive ac-
cumulation of illegally

dumped tires. ‘‘Today’s
technology allows us to take
our daily garbage and convert
it into electricity and fuel at no
cost to the tax payers while
eliminating costly and offen-
sive land fill sites. Other cities
shred old tires and add the
shreddings to their streets
which results in less
chuckholes and-lower street
maintenance.”’

When asked about revenue
raising and taxes, Frangos said
he would not support any tax
increase of additional
assessments on city service
stating, ‘‘Not when we still
have too much fat in the cur-
rent budget.”” Rather, he said
that the city is owed substan-
tial fees due to demolition
liens, taxes, penalties, housing
violation fees, and other
charges. ‘‘We should contract
out with a firm that does
nothing but aggressively pur-
sue these charges.”

Perhaps the most wide rang-
ing proposal Frangos said he
would investigate, would be a
scheme in Minnesota whereby
a small portion of the
Metropolitan area property
taxes would be set aside and
reallocated to those most
needy or depressed areas. In
support of this idea, Frangos
said, ‘“‘Cleveland is the com-
mercial anchor throughout the
region and we support the en-
tire greater Cleveland area.
Recognizing this important
role that Cleveland plays,
Cleveland should receive a fair
benefit from these outlying
communities to assist in some
of our depressed areas.”’

Frangos Vows to Fight
Slum Landlords in City

Every year, inner city
Cleveland neighborhoods are
plagued by absentee slum
landlords, illegal dumping,
abandon junk vehicles and
unslightly vacant lots.

Rather than blaming or
criticizing the administration
for these problems, I have
sponsored legislation which
hopefully will provide some
concrete solutions--as opposed
to transparent public relations
gimmicks--to combat our
decaying housing stock, aban-
don junk vehicles in vacant
lots. :

As you may know, the vacant

lot program, for example, is

already on line in Ward 13.
Court referred law offenders
are assigned to community
organizations in my ward to

do community service work in’

view of serving jail time or

paying a fine. Where it costs
the city approximately $400 to
clean one vacant lot, we have
cleaned over 55 lots in my
ward nearly for free.

The real reason I am writing
to you is to seek publicity for
three significant city wide
housing and junk vehicle or-
dinances. By educating
Clevelanders about these or-
dinances 1 hope to gain grass
root support for these long
overdue oredinances when
they are considered by City
Council this winter.

Accordingly, I have
enclosedinformation about
these ordinances with the
hopes that you will give atten-
tion to these ordinances. Of
course, I remain available to
discuss the foregoing should
you so desire.

Sincerely,

Gus Frangos

Councilman-Ward 13

Holmes Holds Festive
Final Meeting of Year

The final meeting of the ycar,
of the Holmes Slovenian Pen-
sioner Club was held on Dec
10 at Collinwood Slovenian
Home. Gus Petelinkar our
president opened the session at
1 PM Pledge of Allegiance to
the Flag. The meeting was
short with 250 members in at-
tendance. Our Honorary
President Joseph Ferra accom-
panied by his wife were on
hand. A standing ovation by
the membership. Joe is still
convalescing from his opera-
tion. We were served a
delicious family style dinner,
prepared and served by Julia
Zalar, and her able assistants.
Liquid refreshments of your
choice were available. Al paid
for out of club treasury.

While we were partaking of
the dinner, John Habat, our
tour director and Vice-Pres.
Assisted by Frank Zgonc
showed Video Tapes of events
which involved our Homes
Pensioners. Many short trips
are being planned for 87. Sug-

are welcome. A
singalong by our Sopranad
Mary Gornik, was accom-
panied by button Box music
by our members Chuck Krivec
and Dan Likovich followed by
Lively Waltzes, and Pokas for
our dancing pleasure. Carefree
and in a jovial mood a grand
time enjoyed by all. Two raf-
fles were held. Two Slovenian
dressed dolls were donated by
Joe and Ruth Kolenc. John
Kubel donated a homemade
wall lamp, plus a Evergreen
Planter by Jennie Schultz. All
proceeds were put in club
treasury. Many thanks from
the club. The second raffle, @
Fifty-Fifty. One half to pur-
chasers of tickets, to the other
half who are confined in nurs-
ing homes. Many dinners were
delivered housbound
members. Many cheers toO
Mary Volcansek, for sending
out get well cards.

Joseph Gornick

Reporter

gestions

Annual Pre-Christmas Reunion
With Bishop Pevec Great Success

Each year the Slovenian
American Heritage Founda-
tion sponsors a ‘‘Pre-Christ-
mas Reunion’” with Bishop A.
Edward Pevec at Borromeo
Seminary, to which our Slo-
vene public is cordially in-
vited. This year the reunion
took place on Friday evening,
December 5, and was attended
by well over 200 persons and
the representatives of many of
our organizations, many of
whom also participated in the
Offertory. It was by all ac-
counts perhaps the best of all
the reunions and shows it is
gaining popularity with our
public with every year.

Particularly outstanding
this year was the appropriate
music provided by the Fantje
na Vasi chorus and the Glas-
bena Matica Singing Society.
Bishop Pevec celebrated the
Mass and joined in the recep-
tion and social which followed

in the Borromeo Seminary
dining hall.

Dr. Karl B. Bonutti, Presi-
dent of the Slovenian Ameri-
can Heritage Foundation, ex-
tended greetings Lo the guests,
while Ann Opeka and Ed-
mund J. Turk served as join!
masters of ceremonies. Mary
Cermelj sang a number of
selections to the great enjoy-
ment of all present and was ac-
companied on the accordion
by Tony Hiti.

The SAHC wishes to thank
all those ladies who contri-
buted baked goods and other
items, also those members of
the Slovenian National Art
Guild who displayed theif
work, and, of course, all thos€
who attended. A special thank
you to Bishop Pevec for his
kindness and cooperation;
without him these reunions
would not be possible.

Rudolph M. Susel




So. Florida Slovenes Recall 12 Years

The American Slovene Club of
So. Florida held its meeting on
Nov. 9 at the Sunrise center
here a suburb of Ft. Lauder-
dale.

Our first snow birds arrived,
was great to see them and
looking so well. Eleanore and
Adolph Muren, Gen and
Gerry Bohinc and Dorothy
and Glenn Glinsek. Welcome
back all of you.

Speaking of looking well,
Andrew Jartz always looks
well and happy but he has con-
Stant problems. His knees
trouble him and poor circula-
tion. Was in for surgery lately,
Wwe have not heard the results
as yet. Get well soon and good
luck, we need you at our
meetings.

Ann Girlando has been laid
low, Teresa Zupanc has been
very ill, she springs back
quickly. She made an ap-
Peareance at the last meeting
looking great. Smiling and
shaky but she made it.

Birthdays were celebrated by
Christine Kebe, Mary Gruden,
Hermine Race and Dorothy
Princhak, all looking well and
holding their own. They were
8reeted in song. Hermine Race
Was entertaining her grandson
from Euclid a fine young man.

We honored our 10 year
Member, our President Ellie
Meuser had a poster made in
beautiful writing, names of all
10 year members.

Fran Vranicar as historian
Compiled a fine resume of
€vents since our inception. It
all started with the late Ann
Stanonik, She was prompted
by our friend the late Ferd
Klobucar of Chicago.

He would have been proud as
Well as Ann to have read the
fesume. We started with 25
Members - now 100 strong, We

“have Jost 35 members to date.
They are missed indeed.

It is refreshing to hear of the
Past events we shared, one

tends to forget so quickly in

Thanks
Mr. Vinko Levstik, Hotel
Palace Gorizia, ltaly donated
$50.(H) to the American Home
M memory of Frank Sierle.
Thankyou, Mr. Levstik.

of
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' . Vesele boZi¢ne praznike
’ in sre¢no novo leto!

% Peter, Marjanca

these hectic times we live in.
Must get Fran a new
notebook. It was great these
last 12 years, sometimes pain-
ful, but rewarding.

Eleanore and Adolph
donated $50 to the club for
which we are thankful, they
only attend 2, 3 meets a year.

Stan Meuser husband of the
president donated lovely flat-
ware to the club. Thank you
Stan. He is a great asset to our
club, does the work of 6 men.

Our November dinner was
Italian style and delicious it
was. Marge Tucker Alice
Koprivec made lasagne and
Stan made 3 large pans of
Zite. Bath dishes were elegant.
Our cooks forget calories but
who cares.

We had nominations for elec-
tions of officers in December.
We will have Christmas dinner
than with all the goodies. We

Broken Knee Cap

Editor:

As a fond reader and
subscriber of the American
Home 1 would like to let my
friends know why I will miss
some of the up-coming events.

You have written several ar-
ticles about me in the past,
‘‘Euclid Slovenian Hero
Recieves the Carnegie Hero
Medal’’ in 1982 and the ‘‘Gold
John Edgar Hoover Medal’’.
One was for saving another
policeman’s life and was
struck down in the process; the
other was for saving the life of
an unconscious woman who
had been struck in heavy traf-
fic (1983).

I was in Euclid General
Hospital and had surgery Dec.
2nd and was released Dec. 13.
I had my entire knee cap
broken and straightened, and
also other bones repaired. I
will be in a full cast for 12
weeks or more, can’t even get
around on crutches. This was
due to injury when in police
car six years ago and then
struck again in 1982 when I
received the medal.

I would like to hear from my
friends.

John F. Erjavec
21830 Bruce Ave.
Euclid, OH 44123

b

Nadia, Petercek in
Sonia DOMANKO

Richmond Hts., Ohio
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VESELE BOZICNE PRAZNIKE
IN SRECNO NOVO LETO.
ZELIJO

Branko, Marusa,
Tatjana in Matjaz
Pogacmk

also had a lovely table of wine
and great hors d’oeuvres.
What’s more fun than eating?

We were informed of the
death of Frank Sterle of
Cleveland. So many of our
members stopped to dine there
when visiting in Cleveland.
Our sympathies are extended
to the family.

If in Florida, do stop in and
pay us a visit You will be
welcomed.

Call Ft L. 463-1025 or Miami
758-9032 for information.

The welcome mat is out.
Pozdrau
M. Willis
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In Columbus, Ga., it’s against
;h; 'lvalw for cats to howl after

Early Holiday Issues
Due to the holidays, we

will publish the Friday_
English editions on
Tuesdays. Therefore, the

Dec. 26 English section will
be combined with the Tues-
day, Dec. 23 paper. ALSO,
the Friday, Jan. 2 paper will
be printed with the Tues-
day, Dec. 30 issue.

Those wishing to have ar-
ticles or notices printed in
either of those editions,
please submit your
material well in advance.
Thank you, and have a great
Christmas and New Years
holiday. — Eds.

Recent Death

Edward L. Zimmerman

Edward L. Zimmerman, age
68, of Neff Road, Cleveland
passed away in Cleveland
Clinic on Tuesday, December
16th after a long illness.

Edward was born in
Cleveland. He was employed
as an assembler, for 21 years,
at Great Lakes Manufacturing
until his retirement in 1972 due
to disability. Edward was a
member of Modern Crusaders
No. 45, and Waterloo Pen-
sioners.

Edward was the husband of
Mildred (nee Glazar), father
of James and Richard (both of
Atlanta), grandfather of 3,
Edward was the brother of
Joseph, Angela Skoda (TX),
Genevieve Wenzel, and the
following deceased: John,
Valentine, Adolph and Mary
Levar.

Friends called at Zele Funeral
Home where services were
held Friday at 8:15 and at St.
Mary’s Church at 9:00 a.m.
Interment in All Souls
Cemetery.

" §lovenian Village Restaurant

QOpen Monday through.
Friday 8 am. to 8 p.m.
Saturday 9 a.m. to 6 p.m.
Sunday 11 am. to 3
6415 St. Clair Ave. Cleveland

Anna Gjerek, manager
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Merry Christmas
and a Happy New Year

Milan and Marie Dular

694 E. 159 St.
Cleveland, Ohio 44110
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Druzina Ivana in
Pavle Hauptman

25922 Highland Rd.
Richmond Hts., Ohio 44143
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Zeli vsem (‘Elanom in prijateljem,

Vesele boZi¢ne praznike
in sre¢no novo leto

VESELE BOZICNE PRAZNIKE
IN SRECNO NOVO LETO ZELIJO

Tone, Vida in Marko
Oblak

Cleveland, Ohio
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Vesele boZicne praznike
in sre¢no novo leto|
Vsem prijateljem in znancem vosici

Joze Dovjak

I Euclid, Ohio

Vesele BoZicne Praznike in Sreéno Novo Leto
Vsem prijateljem in znancem ter
Vsem darovalcem za cerkev Velike Lasce Zelita

John in Mary Petric

451 E. 156 St. Cleveland, Ohio

Blagoslovljen BoZi¢ in srecno novosleto
vsem prijateljem in znancem Zeli

Ivan Jakomin Druzina

T —————————— — —— — ——— ———— — ———

VESELE BOZIGNE PRAZNIKE

IN SRECNO NOVO LETO!
Druzina Pavle Zakelj
1222 Norwood Rd. Cleveland 44103
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At one time or another,
everyone experiences tinnitus,
a subjective awareness of
sound that no one else hears.

Besides ringing, the sound
may be a very pure tone, like a
flute, or more complex, in-
cluding buzzing, clicking and
whistling noises, among
others.

There are several causes of
temporury tinnitus, which is
frequently associated with
stress. For instance, taking too
many aspirin for a headache
may produce ringing in the
ears. After prolonged expor-
sure to loud noises--from a
rock concert, heavy
machinery, firing range,
etc.--a person may hear head
sounds. Surprisingly, a person
in a very quiet room, such as a
library, also may hear sounds.
That is because our nervous
system, like an ‘‘instant-on’’
television set, is ready to func-
tion all of the time.

Usually, these episodes do
not last very long and do not
make a person uncomfortable.

Chronic tinnitus, however, is
another matter. It is generally
accompanied by some high
frequency sensory neural hear-
ing loss. Even when it does not
interfere with hearing, it can
be troublesome. Like the
sound of a car horn that is
stuck the constant noise can
render a person irritable and
tired, unable to concentrate.

Yet, those who suffer with
chronic tinnitus rarely get
much sympathy. People
around them, particularly if
they have not experienced the
problem, find it difficult to
contend with the situation
since they can neither see nor
hear anything amiss,

In only about 20 to 25 percent
of cases can a physician ac-
tually measure tinnitus. A sen-
sitive microphone place on the
outside of a patient’s ear can
pick up the sound, if it occurs
in the inner ear and is loud
enough and within a certain
frequency range. These in-
struments can be performed
currently in a few research
laboratories.

Tinnitus also can be
measured when it is caused by
partial obstruction in a blood
vessel, producing turbulent
blood flow called bruit.

Tinnitus also may result when
the eustachian tube is not
functioning properly and re-
mains open all of the time, so
that a person will hear himself
breathing as air flows past the
opening. Other sounds may be
produced by a buildup of wax
or a hair from the external ear
canal in contact with the ear-
drum.

A person with tinnitus may
hear an impression of rain,
caused by tension of chewing
muscles of the temporal
madibular joint. Also, recur-
rent spasms in the muscles that
attach to the little bones (the
anvil and stirrup) in the middle
ear may move those bones and
produce noise. Other muscle
tension in the head can be
perceived as sound, too.

Although these are among
the conditions that physicians
consider when someone com-
pains of hearing sounds, tin-

THEN-“NOW

It’s quite an education to
see how education devel-
oped in America over the

years.

THEN: Books were a lux-
ury in colonial America.
The hornbook was often the
student’s chief aid in learn-
ing. It was a bit of printed
paper fastened to a thin
board and covered by a
thin, transparent sheet of
horn to keep it clean. The
alphabet and religious pas-
sages were written on it, and
often one was shared by
several students.

| ) TR 2

NOW: Today, many
schools have discovered the
capabilities of computers
when it comes to teaching
children anything from alge-
bra to American history.
Many schools (and many
parents, too) are buying
their youngsters microcom-
puters,

ZAK-ZAKRAJSEK

Funeral Home

6016 St. Clair Ave.
Phone 361-3112 or 361-3113
Q No Branches nor A | ffiliations @

Zachary
A. Zak,

licensed
funeral
director

21900 Euclid Ave.

| BRICKMAN & SONS
| FUNERAL HOME

Between Chardon & E. 222nd St. — Euclid, Ohio

481-5277

Ringing in Ears May Not Be Sleigh Bells

nitus cannot be measured or
ascribed to a specific cause in
most instances. Neither is
there a medication that will
make tinnitus go away. Some
anti-anxiety medication,
however, have a sedative ef-
fect that helps patients not to
be as annoyed. Antiseizure
medication occasionally
relieve tinnitus in a few in-
dividuals.

Tinnitus is always most
bothersome in quiet surroun-
dings. Thus, many people find
felief by introducing outside
sounds. Masking the noise, as
this is called, seems to alleviate
tinnitus for varying lengths of
time after the sound is stop-
ped.

Therefore, keeping a radio on
during the day can be helpful.
At night, turning on the televi-
sion to a non-broadcast chan-
nel produces‘‘white noise,”’
which helps to suppress tin-
nitus and makes sleeping
easier. Several devices also are
available that produce white
noise. Some are similar to
hearing aids and cannot be
heard except by the wearer.

In most cases, tinnitus is not
a serious problem. People who
notice a persistent ringing in
their ears should have a
medical examination
receive trealment.

Recipe

PECAN COOKIES
OR PECANETTES
I cup plain bread crumbs
I cup chopped pecans
I cup sugar
3 large eggs
1 teaspoon vanilla
Mix ingredients iogether well
and drop by teaspoon onto a
greased baking sheet. Bake in
a 350° oven for 15 minutes un-
til lightly browned. Remove
cookies immediately from
sheet.
Yield: 35 cookies.
Madeline D. Debevec
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HAPPY NEW YEAR

VESEL BOZIC VSEM
SRECNO NOVO LETO

MERRY CHRISTMAS AND
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OUR STAR

by Simon Gregor¢i¢
In the sky a star was beaming,
Bright it shone, and led our race;
Of the myriads ’twas the fairest
That adorned the lofty space.

O’er the hill, alas, it passes,
Sinks beyond the gloomy lane.
I now ask the radiant millions:
Will it e’er appear again?

Oh, the glowing stars are silent,

No response they seem to know,
From the azure dome up yonder
Mutely they reflect their glow.

Come, O Star, with all thy splendor,
Shine on us with thy bright rays,
May my home again behold thee,
Golden star of happy days!

Avoid Probate Court

WILLS

Call Thomas G. Lobe
(216) 621-2158

Legal Services at Reasonable fees.
* Special discount on wills for
subscribers of Ameriska Domovina.
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5235 Wilson Mills Rd.
Richmond Heights, Ohio
461-8544 or 461-5538
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Jim’s Journal Baseball Owners Should Get On

by James V. Debevec

For some strange reason most
people hate fruit cake. I can’t
understand that at all.

Last week there was an article
On the front page of the Wall
Street Journal making light of
how heavy fruit cakes are.
They mentioned that Johnny
Carson does a whole series of
gags about fruit cakes claim-
ing that there is really only
One, and it is passed from
family to family year after
Year until it becomes too heavy
to lift.

I cannot comprehend what all
the fuss is about. In fact I

believe fruit cakes are

delicious. They are very

healthfu], containing fruits,

luts and sometimes rum.
[ s ste]

This has been a very unusual
Year for Cleveland sports fans.
The baseball team wasn’t ex-
Pected to do anything and yet
they turned out to be an ex-
tremely exciting team. And the
football team has excelled way
beyond anyone’s wildest ex-
Pectations to a 12-4 record and
the home field advantage in

- Ay playoff games.

Last week I watched a basket-
all game on TV and the Cavs

.~ Played the Philadelphia 76ers.

| [New Book: Pipe Organs

Was very impressed with the
Play of the young Cavs,
Specially Ron Harper’s magic

° turnaround and
backward shot into the basket.
ain, very few expected ex-
fmely young team to do as
%ell as they have.
Although I don’t completely

in Slovenia. Also

dvajlable in Slovenian.
- |We also have the record.
New records & cassettes:

l AVSenik, Slak, Miha Dovzan,
New Publication:
Lepote Slovenskih Cerkva
1 Maps of Sfovenia
and dictionaries

Tivoli
Enterprises

6419 St. Clair Ave.
Cleveland, OH 44103

b =216) 431-5296

understand basketball, it is
easy to watch on TV because
the ball is so big, it is usually
easy to follow. I’m a real big
hockey fan, but the puck is so
small, it is almost impossible
to follow it on television. That
is one sport where one is better
off watching the game in per-
son.

After watching baseball on
TV during the spring, when I
finally arrived at the game, I
kept looking around to see an
exciting play done over again
on instant replay. Instant
replay has to be the most im-
portant element ever added to
TV sports.

Now if the stodgy baseball
owners will get a little more on
the ball so to speak and initiate
inter-league play, they will do
what logically must be done.
How utterly stupid it is to have
an American League franchise
in Cleveland for the past 80
years and never once bring in a
team from the National
League. Just think of it,
although the city has been
.hosting baseball for almost a
century, fans here have never
seen over half the players en-
shrined in the Baseball Hall of
Fame. It doesn’t make any
sense at all not to let us see in
person some of the greatest
baseball players in existence.

In football, fans get a chance
to see every star in the game.
In baseball, you get 50%. In-
excuseably ridiculous.

B [P e

And now a preview of the

most

used word which we will hear
in 1987 — ‘“‘Power.”’ People
will be having a Power
meeting, Power breakfast,
Power gathering, Power

Highlights from Thanksgiving

Tony Petkovsek with all the groups at the 25th Anniversary

generator, Power house,
Power boat, and Power of at-
torney.
[y Ele s
At this time Madeline and |

Cleveland Radio Club at St. Joseph High School auditorium

on Thanksgiving,

Al Pestotnik (righ) and Rose Intihar and Joseph Gornick en-

joy Tony’s Polka Party. Al is Slovenian Man of the Year for
1987, Joe is a travel writer for American Home newspaper.

a handkerchief.
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452 E. 152 St.

6502 St. Clair Ave.

| Zele Funeral Home

Memorial Chapel

Phone 481-3118

Addison Road Chapel

Phone 361-0583

Mi smo vedno pripravijeni z najboljdo posreZbo.

GRDIN

: Homes
| 17010 Lake Shore Bivd 1053 E. 62 St.
| 531-6300 431-2088

A trusted tradition for 82 years.

ROY G.

SANKOVIC

uneral
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wish all our readers and
friends and relatives a Blessed
Christmas filled with hap-
piness amongst loved ones and
a New Year filled with Power-
ful good things.

he vivacious ':'Nancy Walden

dispenses some libations.

AR

Ann Tercek and Jo Ambrozic
(right) at the USS Bake Sale

earlier in the year at Euclid
Society Hall.

(All photos by Emilee Jenko.)

Viadimir M. Rus

Attorney -

Odvetnik

6411 St. Clair (Slovenian National Home)
391-4000

(FX)

FUNERAL HOME
Sankovic-Johnston Funeral Home
NEWLY REMODELED AND EXPANDED
15314 Macauley Ave. (Cor. of E. 152 St. & Lake Shore)
531-3600 ]

Funerals to meet the financial status of all JSamilies.
ROY G. SANKOVIC, DIRECTOR

“IT PAYS TO BE INDEPENDENT”

NDEPENDENT
AVINGS BANK

e 6 Month to 60 Month Certificates

$1,000.00 Minimum. High Rates.

e Variable Rate Checking

Compounded monthly
$100.00 Minimum to Open Account.
$500.00 Waives Monthly Service Charge.
“Balances $1,000.00 and greater earn variable rate
Balances $100.00 thru $999.99 earn 5.25%
°* 5.50% Passbook greueen

$10.00 Minimum. No Service Charge.

MEMBER

[

Your Savings insured 1o $100,000

% Computed daily,

—
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1515 E. 260th, Euclid, Ohlo 44132 731-8865
920 E. 185th, Cleveland, Ohio 44119 486-4100
2765 Som Citr. Rd., Willoughby Hills, Ohio 44094 944-3400
27100 Chardon Rd., Richmond Hts., Ohio 44143 944-5500
6650 Pearl Rd., Parma Hts., Ohio 44130 845-8200

A Subsidiary of Independent Share Corp.
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Bishop’s Christmas Message

Christmas each year
somehow gives us a taste of
joy and of a greater joy, the
forever joy, to which we look
forward. Christmas reminds
us that life is infinitely worth
the living. It is worth all the
labor, the pain and the sor-
row. Life is not only worth the
living, it is worth the dying. At
Christmas, we see a bit more
clearly the greatness of the
meanings and the purposes of
living and dying. There have
been times in the history of
humanity when God has had
to speak sternly, but not at
Christmas. At Christmas, His
word is all love. it is a love
without limits because He is
limitless. Though we can hold
it in our hearts, we can also
take it in our arms. God’s
word of love is Himself and it
is an infant who is born to give
himself totally for us.

There is war in the world and
suffering and fear and

weariness in the world, but all

this will pass. What is perma-
nent is joy. There is a bit of
joy now and we know that
before us lies endless joy,
measurelessly greater than the
joy we give to children around
the Christmas trees, greater
even than the joy their joy
gives to us. On the birthday of
Christ, we remember this. We
do not, most of us, try to put it
into words. We are not poets.
We simply are joyful because
Christmas puts thing§ back.

together again, puts them HWEHEREERTTTETARTEREBETRVARTVEETHTTRTTTVEEEE

together the way they ought to
be. It puts all things together
in God. It restores the youth
of the world. God and we are
happy together at Christmas.
We walk in His presence and
talk with Him. Once more, we
are His as we were in the
beginning, but now there is
something more wonderful.
He is ours. He is one of us. He
has borne all our burdens and
He has borne a burden
boundlessly greater, one we
can only faintly conceive. Far
more than words can convey,
our Creator has given Himself
for us. In the Incarnation, He
became flesh of our flesh, a
member of our family of
humanity. His majesty, His
Power. His wisdon. His
timelessness--all these He set
aside, so to speak, so that He
could be born to us an Infant
and grow up with us, working
as we work, hurting as we hurt
finally dying to heal us. That is
what Christmas is all
about..the healing, the restor-
ing, the putting back together
of things the way they ought to
be. And beyond all this, God’s
at oneness with us and ours
with Him. That’s why we give
presents and try to spread hap-
piness because at this time of
year particularly, we rejoice
with God as our faith makes
us trust that we will rejoice
with Him forever.

Anthony Pilla
Bishop of Cleveland
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Ti, o Jezus nas premili,

zlij na duso Resnjo Kri;

1906

Ti dobrotno se ga usmili,

raj nebeski mu odpri.

He entered into rest on Oct. 27, 1986.
Funeral services were held on Nov. 3, 1986
from the ZAK Funeral Home, St. Clair
Ave., with a Mass of the Resurrection at
10:00 a.m. in St. Vitus Church, and burial
following at All Souls Cemetery.

We are especially grateful to BISHOP A.
EDWARD PEVEC; REY. JOSEPH BOZ-
NAR, pastor of St. Vitus; REV. JOSEPH
SIMCIC, SDB, associate in residence St.
Vitus; and REY. VICTOR TOMC, pastor of
St. Mary’s, Collinwood, for concelebrating
the funeral Mass.

A special thank you is extended to the
AMLA Supreme Board, Lodge Officers,
and members. We are deeply indebted to the
members of the organizations he belonged
to, who paid their respects in such large
numbers. Deep appreciation is extended to
everyone, for their beautiful floral pieces,
Mass offerings, and charitable donations in
his memory. From the depth of our hearts,
we thank all who came to the funeral chapel,

John J. usnik

for their expressions of sympathy, attending
the church services, and accompanying our
dear one to his final resting place. Special
thanks to Mr. and Mrs. James Stein; Mr.
and Mrs. David DeLaat; Mr. Dennis Vidic,
for the beautiful vestments presented to Rev.
Joseph Boznar,

Many thanks to the following who served as
pallbearers from the AMLA Supreme
Board: Messrs. Stanley Ziherl; Louis
Bolden; Albert Amigoni; Joe Zab; Albert
Meglich; and Louis Zigmund.

Deep appreciation is extended to Mr. Ed-
ward Kenick, Pres. of Slov. Nat’l. Home,
St. Clair Ave., for his eulogy and prayers;
also to Mrs. Anton Nemec, and Mrs. Anton
Gorse, for leading the prayers with member-

Sadly missed by:
MARY SUSNIK, wife;

V miru BoZjem Ti pocivaj,
dragi, nepozabni nam;

v nebesih ve¢no sreco uZivaj,
do snidenja na vekomaj.

ship of Lodge No. 169, KSKJ. Special
thanks to Mrs. Joseph Kokal, and the sing-
ing group from the Slovene Home for the
Aged, Neff Rd., for their participation and
prayer of the rosary.

Our gratitude is also extended to Mr.
Donald DeLaat, Safety Director, So. Euclid,
for providing the special patrol car for the
funeral procession; to Mr. Peter Johnson,
organist, and his choir group, for the
beautiful singing at the funeral Mass; and to
the ZAK Funeral Home for their courtesties,
and careful attention to all of the funeral
details.

Cards of thanks were sent to all who
especially remembered us and our loved one.
If, by chance, we missed anyone, please ac-
cept our apology, and may this public notice
serve as a special thanks to you.

It broke our hearts to lose you,
But you did not go alone;

for part of us went with you,
the day God took you home.

RAYMOND, KENNETH, and DENNIS, sons;

PAT, BETTE, and DELORES, daughters-in-law;
LORRAINE, DENISE, STACY, MICHAEL, RENEE, JOHN II,
BRADLEY and AUDREY, grandchildren;

ANTON and PAVEL, brothers; JUSTINA, sister, all in Slovenia;
ANNA FAFLIK, sister; and remaining relatives here and in Slovenia.




